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FI:
1. OSIEN KUVAUS
1.	 Pohja
2.	 Kosketuskatkaisin
3.	 Varjo
4.	 Lampun varsi
5.	 Langaton lataus
6.	 USB-liitäntä
7.	 AC-ajuri

2. LAMPUN KÄYTTÖ
		  kosketa kerran: sytytä  
		  kosketa uudelleen: sammuta
		  3 värin vaihto  
		  (3000 K – 4000 K – 6000 K)
		  portaaton himmennys  
		  (pimeästä kirkkaaseen)
		  portaaton himmennys  
		  (kirkkaasta pimeään)
		  langaton vaihtotoiminto

ECO-ajastin: sammuu automaattisesti  
4 tunnin kuluttua muistuttaakseen käyttäjää 
rentoutumaan

3. SÄÄDETTÄVÄ KULMA

4. LATAAMINEN MATKAPUHELIMELLA
			   USB:
•	 Kytke pöytälamppu matkapuhelimeen 

USB-kaapelilla ja lataa matkapuhelimella
•	 Voit kytkeä pöytälamppuun myös muun 

laitteen USB-kaapelilla
			   Langaton lataus:
• Aseta matkapuhelin suoraan alustalle. 

SE:
1. DELAR OCH BESKRIVNING 
1.	 Bas
2.	 Beröringsströmbrytare
3.	 Ljuskälla
4.	 Lamparm
5.	 Trådlös laddning
6.	 USB-utgång
7.	 Nätadapter

2. HUR ATT ANVÄNDA LAMPAN
		  vidrör en gång: tänd vidrör  
		  igen: släck
		  3 färgbyte 
		  (3000 K - 4000 K - 6000 K)
		  steglöst dimbar 
		  (från mörkt till ljust)
		  steglöst dimbar 
		  (från mörkt till ljust)
		  trådlös laddningsfunktion

ECO-timer: släcker lampan efter 4 timmar för 
att påminna användare att vila

3. JUSTERA VINKELN

4. HUR ATT LADDA MOBILTELEFONEN
			   USB:
•	 Anslut mobiltelefonen till lampan 

med en USB-kabel och ladda därefter 
mobiltelefonen

•	 Du kan även ansluta en annan enhet till 
bordslampan med en USB-kabel

			   Trådlös laddning:
• Placera mobiltelefonen direkt på basen. 

EE:
1. OSAD JA KIRJELDUS
1.	 Alus
2.	 Puutetundlik lüliti
3.	 Valgusti
4.	 Lambijalg
5.	 Juhtmevaba laadimine
6.	 USB pesa
7.	 AC adapter

2. KUIDAS LAMPI KASUTADA
		  vajuta ühe korra: sisselülitamine 
		  vajuta uuesti: väljalülitamine
		  värvimuutus
		  (3000K - 4000K - 6000K)
		  astmeteta reguleerimine
		  (pimedast heledaks)
		  astmeteta reguleerimine
		  (heledast tumedaks)
		  juhtmevaba laadimise funktsioon

Ökonoomne taimer: automaatne 
väljalülitamine 4 tunni pärast, et tuletada 
kasutajale meelde lõõgastuda

3. REGULEERITAV NURK

4. KUIDAS MOBIILTELEFONI LAADIDA
			   USB:
•	 Mobiiltelefoni laadimiseks ühendage 

lauavalgusti ja mobiiltelefon USB kaabliga.
•	 USB kaabliga saab ka teisi seadmeid 

lauavalgustiga ühendada.
			   Juhtmevaba laadimine:
•Pange mobiiltelefon otse alusele. 

GB:
1. PARTS& DESCRIPTION
1.	 Base
2.	 Touch Switch
3.	 Shade
4.	 Lamp arm
5.	 Wireless charging
6.	 USB output
7.	 AC driver

2. HOW TO USE THE LAMP
		  touch one time: turn on  
		  touch again: turn off
		  3 color change
		  (3000K - 4000K - 6000K)
		  A stepless dimmable
		  (from dark to bright)
		  stepless dimmable
		  (from bright to dark)
		  wireless charge function

ECO timer: automatically turn off after 4 
hours to remind user to relax

3. ADJUST ANGLE

4. HOW TO CHARGE FOR MOBILEPHONE
			   USB:
•	 Connect table lamp and mobilephone by 

USB cable, then charge for mobilephone
•	 Also can connect other machine with table 

lamp by USB cable
			   Wireless charging:
• Directly put mobilephone on base. 
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NRO E-NR KOODI/ 
KOD/KODE

VÄRI/FÄRG 
VÄRV/COLOUR

VALONLÄHDE/LJUSKÄLLA/VALGUSALLIKAS/LIGHT 
SOURCE KG GTIN

9610478 7507718 A7GAJT DARIA 10W 575lm harmaa/grå/hall/grey
kiinteä/integrerad/integreeritud/integrated
LED 10 W 3000-6000 K 575 lm

1.19 6435200282163

1. 2.

4.

3.

Recycle the package as a carton.
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